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很多家长有过这样的困惑。

孩子跟读，读得挺好的。

音频放着，孩子跟着念，节奏对，发音像，一句接一句，听起来流畅。

家长心里觉得：不错，在进步。

但读完之后，家长随口问一句："这本书讲了什么？"

孩子沉默了。

不是在想，是真的不知道从哪里开始说。

家长换一个问法："书里有什么动物？"

还是说不出来。

家长心里开始困惑：刚才明明读得挺好的，怎么什么都不记得？

这个困惑，背后有一个很清晰的原因。

跟读和复述，不是同一件事的两个阶段，而是两种完全不同的能力。

跟读，调用的是声音模仿系统。

复述，调用的是理解和表达系统。

两个系统，可以同时工作，也可以完全脱节。

很多孩子的跟读，是声音模仿系统在工作，理解和表达系统从来没有被启动过。

声音出来了，意思没有进去。

跟读流畅，是声音模仿能力强的证明。

复述不出来，是理解和表达系统从来没有被训练过的证明。

两者之间，差的不是时间，不是积累，不是更多的跟读练习。



差的是一个具体的步骤。

中间差的那个步骤，叫做停顿

从跟读到复述，中间差的那个步骤，不是一套复杂的训练方法，不是一套专门的课程，

不是需要额外购买的材料。

它只是一个动作。

停顿。

在孩子跟读完一页，或者跟读完整本书之后，不要立刻翻页，不要立刻换书，不要立刻
做任何事。

停下来。

就停那么三到五秒。

然后问孩子一个问题。

就这一个动作，就这一个问题，是跟读和复述之间那个真正的步骤。

听起来简单，简单到很多家长会觉得：就这？

就这。

但这个停顿里，发生了一件非常关键的事。

孩子的大脑，被迫从声音模仿模式，切换到了理解检索模式。

跟读的时候，大脑在追声音，实时复现，没有停下来处理意义的空间。

停下来之后，声音消失了，问题出现了，大脑开始转向：刚才读的是什么？里面讲了什
么？我需要从记忆里找出来，组织成语言，说出去。

这个切换，是复述能力被激活的关键时刻。

没有停顿，切换不会发生，跟读永远停留在声音模仿层，复述能力永远不会自然长出
来。

有了停顿，有了问题，切换发生了，理解和表达系统第一次被真正启动。

问什么问题，决定复述能走多深



停顿之后，问题是核心。

问什么问题，直接决定孩子的复述能走到哪一层。

问得太简单，只触发了记忆提取，没有触发真正的理解整合。

问得太难，孩子无从回答，停顿变成了沉默，沉默变成了沮丧。

有三种问题，对应三个不同的层次，家长可以根据孩子的状态选择。

第一种问题：内容提取。

"这本书里有谁？"

"发生了什么事？"

"最后结果怎么样？"

这类问题，要求孩子从记忆里提取具体的信息。

难度最低，适合刚开始练习复述的孩子，或者低级别书的阅读场景。

孩子能回答出来一个词或一句话，就算成功。

"有一只狗。"

"It's a dog。"

就这一句，已经是复述的起点。

第二种问题：内容整合。

"这本书在讲什么？用两三句话告诉我。"

"先发生了什么，然后呢，最后呢？"

这类问题，要求孩子不只是提取一个信息点，而是把多个信息点连接起来，形成一个完

整的叙述。

难度中等，适合中级别的孩子，或者已经练习过一段时间内容提取的孩子。

孩子能说出两三句，逻辑上连贯，就算成功。

不需要完整，不需要准确，连贯就够了。



第三种问题：内容延伸。

"你觉得为什么会这样？"

"如果你是书里的那个小孩，你会怎么做？"

"这本书里你最喜欢哪里，为什么？"

这类问题，超出了书的内容本身，要求孩子把自己的思考和感受加进来。

难度最高，适合高级别的孩子，或者复述能力已经有了一定基础的孩子。

能回答出来，说明孩子不只是理解了书的内容，而是开始用英语思考了。

三种问题，从低到高，不需要每次都问最难的，也不需要每次都只问最简单的。

根据孩子当天的状态，选一个刚好有点挑战，但孩子努力一下可以回答的问题。

这个刚好有点挑战，是复述能力生长最快的区间。

孩子说不出来的时候，怎么办？

很多家长问过这个问题。

停下来问了，孩子还是说不出来，怎么办？

有几个具体的做法，可以帮孩子越过这个卡点。

第一个做法：翻回图片。

孩子说不出来，不要立刻告诉答案，而是把书翻回去，指着图问：

"你看这一页，这里发生了什么？"

图片是孩子最自然的理解支架。

有了图，孩子不需要从空白的记忆里打捞内容，而是看着画面，用语言描述正在看到的

东西。

描述出来，就是复述。

从看图说话开始，是复述训练最温和的入口。



第二个做法：给一个开头。

家长说："这本书是关于一只……"

停在这里，等孩子接。

孩子接："狗。"

家长再说："这只狗，它……"

孩子接："跑了。"

家长再说："最后……"

孩子接："回家了。"

这种接龙式的引导，把复述的难度拆解成了最小的单位，每次只需要孩子说一两个词，
但把这些词连起来，完整的复述就出来了。

第三个做法：降低语言要求。

孩子用中文说也可以。

很多家长坚持要求孩子用英文复述，孩子说不出来，就陷入僵局。

但复述能力和语言要求，是两件事。

复述，是理解和组织内容的能力。

用英文说，是语言输出的能力。

两件事可以分开练。

先用中文说出来，确认孩子真的理解了内容，然后再帮孩子把中文说的翻成简单的英文
句子，孩子跟着说一遍。

理解在前，表达在后，两步走，都到达了。

每天一次停顿，一个月之后

把这个步骤放进每天的 RAZ 阅读里，操作非常简单。

读完一本书，停下来，问一个问题，等孩子说一句话。



就这一件事，每天做一次。

不需要额外的时间，不需要额外的材料，不需要改变任何其他的阅读习惯。

只是在跟读结束之后，加一个停顿，加一个问题。

一周之后，孩子开始知道：读完书，是要说一说的。

两周之后，孩子开始在读的时候，隐隐地准备着：等一下要说，我要记住里面讲了什
么。

一个月之后，这个准备变成了习惯。孩子读书的状态开始不一样，不再只是追着声音
跑，而是开始主动理解内容，因为他知道读完是要说的。

这个变化，从表面上看不出来。

但它是阅读能力真正开始深化的标志。

孩子从跟读者，变成了理解者。

从声音的复现者，变成了意义的建构者。

从跟读到复述，中间只差一个停顿，一个问题。

但这一个停顿和一个问题，打开的是完全不同的一扇门。

门里面，是孩子真正开始用英语思考和表达的世界。


